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Conférence générale d’octobre 2025

La déclaration est d’origine divine. Nous devons 
donc la traiter avec le respect que méritent les 
paroles de Dieu.

Cette conférence générale d’octobre 2025 
marque le trentième anniversaire de la publica-
tion de « La famille, déclaration au monde ». Par 
dessein divin, cette déclaration, reçue par révéla-
tion, a été rédigée pour « sauvegarder et |…] 
fortifier la famille dans son rôle de cellule de base 
de la société».

Nous faisons tous partie d’une famille, que 
nous soyons mère, père, fille, fils, petit-enfant, 
grand-parent, tante, oncle, frère, sœur ou cous-
in. Plus important encore, selon la déclaration, 
chacun de nous est « un fils ou une fille d’esprit 
aimé de parents célestes [qui possède] une nature 
et une destinée divines».

Quand j’ai été appelé au saint apostolat en 
2015, on m’a dit ceci : « Désormais, cette déclara-
tion t’appartient. » Puis, en désignant les mots « 
Conseil des douze apôtres » dans le titre, la per-
sonne a ajouté : « Ton nom est là. Imprègne-t’en 
et enseigne-la comme si c’était la tienne. »

Que j’aime la déclaration sur la famille ! De 
l’Afrique à l’Australie, j’ai témoigné à travers le 
monde du rôle de la famille dans le plan éternel 
de Dieu. La déclaration est d’origine divine. Nous 
devons donc la traiter avec le respect que méri-
tent les paroles de Dieu.

Frères et sœurs, comme je l’ai dit à cette 
chaire lors d’une conférence générale passée, sou-
venez-vous que « les mots sont importants».

La déclaration est au cœur de nos croyances. 
Je vais vous raconter dans quelles circonstances 
elle a été écrite.

Julistuksella on jumalallinen alkuperä, joten mei-
dän täytyy suhtautua siihen samalla kunnioituk-
sella, jonka Jumalan sanat ansaitsevat.

Tässä lokakuun 2025 yleiskonferenssissa 
tulee kuluneeksi 30 vuotta siitä, kun asiakir-
ja ”Perhe – julistus maailmalle” julkistettiin. 
Jumalallisen suunnitelman mukaan tämä julistus 
ilmoitusta antavine sanoineen luotiin tarkoituk-
sena ”ylläpitää ja vahvistaa perhettä yhteiskun-
nan perusyksikkönä”.

Jokainen kuuluu perheeseen, olitpa sitten 
äiti, isä, tytär, poika, lapsenlapsi, isovanhempi, 
täti, setä, eno, veli, sisko tai serkku. Mikä tärkein-
tä, jokainen meistä – kuten julistuksessa todetaan 
– ”on taivaallisten vanhempien rakas henkipoika 
tai -tytär, [jolla] on jumalallinen luonne ja pää-
määrä”.

Kun minut vuonna 2015 kutsuttiin pyhään 
apostolinvirkaan, minua neuvottiin: ”Tämä julis-
tus on nyt sinun. Sinun nimesi [viitaten otsikossa 
sanoihin ’kahdentoista apostolin neuvosto’] on 
tässä. Tunne se ja opeta sitä aivan kuin omanasi.”

Rakastan perhejulistusta. Olen todistanut 
eri puolilla maailmaa Afrikasta Australiaan ja 
kaikkialla siltä väliltä perheen tehtävästä Juma-
lan iankaikkisessa suunnitelmassa. Julistuksella 
on jumalallinen alkuperä, joten meidän täytyy 
suhtautua siihen samalla kunnioituksella, jonka 
Jumalan sanat ansaitsevat.

Muistakaa, veljet ja sisaret, kuten sanoin 
eräässä aiemmassa yleiskonferenssissa tältä sa-
malta puhujakorokkeelta: ”Sanat ovat tärkeitä.”

Saanen kertoa teille hieman taustatietoa 
julistuksesta, joka on keskeinen sanoma siitä, 
mihin me uskomme.
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En 1994, un an avant la présentation de 
la déclaration, le Collège des douze apôtres a 
discuté de l’éloignement croissant de la société et 
des gouvernements des lois de Dieu concernant 
la famille, le mariage et l’identité sexuelle. Le 
président Nelson a expliqué plus tard : « Ce n’est 
pas là tout ce que nous avons vu se profiler. Nous 
avons vu les efforts entrepris par diverses com-
munautés pour éliminer toutes les normes et les 
limites relatives à l’activité sexuelle. Nous avons 
vu la confusion des sexes. Nous avons vu tout 
cela arriver. »

Les Douze ont décidé de rédiger un docu-
ment, une déclaration officielle, qui résumait la 
position de l’Église sur la famille. Cette année-là, 
ces apôtres, des voyants appelés de Dieu, ont 
préparé une déclaration sur la famille. Dallin H. 
Oaks a raconté qu’à l’aide de la prière, ils se sont 
tournés vers le Seigneur pour savoir « ce qui 
devait être dit et […] la manière de le dire». Ils 
ont présenté la déclaration à la Première Prési-
dence, constituée de Howard W. Hunter, Gordon 
B. Hinckley et Thomas S. Monson, pour qu’elle 
l’examine.

Quelques mois plus tard, en mars 1995, 
le président Hunter est décédé et le président 
Hinckley est devenu le quinzième président de 
l’Église. La déclaration était alors entre ses mains. 
Quel serait le bon moment pour faire cette déc-
laration à l’Église? Ce moment est arrivé six mois 
plus tard.

Quelques jours avant la réunion générale 
des femmes du 23 septembre, qui précédait la 
conférence générale, le président Hinckley et ses 
conseillers ont tenu conseil avec la présidence 
générale de la Société de Secours. Les sœurs, 
comme les apôtres, avaient réfléchi aux préoccu-
pations qui touchaient les femmes et la famille. 
Il a été décidé d’axer la réunion à venir sur la 
famille.

Il était prévu que le président Hinckley 
s’adresse aux femmes lors de la réunion. Il avait 
médité sur le sujet de son discours. Au cours 
de la discussion, il a mentionné le titre de la 
déclaration au monde sur la famille, nouvelle-
ment rédigée et qui n’avait pas encore été rendue 
publique. Cette réunion des femmes était-elle le 
bon cadre pour faire une déclaration décisive sur 
la famille?

Elaine Jack, alors présidente générale de la 
Société de Secours, a expliqué plus tard : « À 
ce moment-là, nous ne savions pas ce qu’était 

Vuonna 1994, vuosi ennen julistuksen 
esittämistä, kahdentoista apostolin koorumi 
keskusteli siitä, kuinka yhteiskunta ja hallitukset 
ovat etääntymässä Jumalan laeista, jotka koskevat 
perhettä, avioliittoa ja sukupuolta. ”Mutta me 
näimme muutakin”, presidentti Russell M. Nelson 
selitti myöhemmin. ”Näimme monien yhteisöjen 
pyrkimykset tehdä loppu kaikista seksuaalista 
toimintaa koskevista normeista ja rajoituksista. 
Näimme sukupuolta koskevan hämmennyksen. 
Saatoimme nähdä sen kaiken tulevan.”

Kaksitoista apostolia päättivät valmistella 
asiakirjan, virallisen julistuksen, jossa tiivistet-
täisiin kirkon kanta perheeseen. Tuon vuoden 
aikana nämä apostolit, Jumalan kutsumat näkijät, 
valmistelivat julistuksen perheestä. Presidentti 
Dallin H. Oaks muisteli, että he kääntyivät ru-
koillen Herran puoleen sen suhteen, ”mitä [hei-
dän] pitäisi sanoa ja kuinka [heidän] pitäisi sanoa 
se”. He esittivät sen ensimmäiselle presidentti-
kunnalle – presidentti Howard W. Hunterille, 
presidentti Gordon B. Hinckleylle ja presidentti 
Thomas S. Monsonille – heidän harkittavakseen.

Vain muutamia kuukausia myöhemmin, 
maaliskuussa 1995, presidentti Hunter kuoli ja 
presidentti Hinckleystä tuli kirkon 15. president-
ti. Julistus oli nyt hänen käsissään. Milloin olisi 
oikea hetki antaa tämä julistus kirkolle?Tuo hetki 
tuli kuusi kuukautta myöhemmin.

Muutama päivä ennen syyskuun 23. päivän 
yleistä Apuyhdistyksen kokousta, joka edelsi 
yleiskonferenssia, presidentti Hinckley ja hänen 
neuvonantajansa kokoontuivat neuvottelemaan 
Apuyhdistyksen ylimmän johtokunnan kanssa. 
Sisaret, kuten apostolitkin, olivat punninneet 
naisia ja perheitä koskevia huolenaiheita. He 
olivat päättäneet keskittää tulevan kokouksen 
perheisiin.

Presidentti Hinckleyn oli määrä puhua 
naisille kokouksessa. Hän oli pohtinut puheensa 
suuntaa. Keskustelun edetessä hän viittasi ni-
meltä vasta laadittuun mutta ei vielä julkaistuun 
asiakirjaan ”Perhe – julistus maailmalle”. Oliko 
tämä naisten kokous oikea paikka antaa ratkaise-
va julistus perheestä?

Apuyhdistyksen ylijohtaja Elaine Jack selitti 
myöhemmin: ”Emme siihen aikaan tienneet, 
mikä perhejulistus oli. – – Otsikosta saatoimme 
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la déclaration sur la famille. Nous pouvions le 
deviner par son titre et nous sentions que tout 
message sur la famille […] serait bénéfique. […] 
J’étais convaincue que les membres du Collège 
des Douze recevaient des révélations. »

Ce samedi-là, la réunion de la Société de 
Secours a été historique. Avant de présenter la 
déclaration, le président Hinckley a prononcé ces 
paroles importantes : « Avec tous les raisonne-
ments spécieux qui sont présentés comme des 
vérités, avec toutes les tromperies à propos des 
principes, avec toutes les incitations à nous laisser 
gagner peu à peu par la souillure du monde, nous 
nous sentons poussés à lancer un avertissement 
[et à réaffirmer] les principes, la doctrine et les 
pratiques relatifs à la famille que les prophètes, 
voyants et révélateurs de notre Église ont énoncés 
à maintes reprises tout au long de son histoire. »

Il a ensuite lu la déclaration dans son in-
tégralité. Comme le Seigneur l’a déclaré : « Que 
ce soit par ma voix ou par la voix de mes servi-
teurs, c’est la même chose. »

La déclaration énonce : « La famille est 
ordonnée de Dieu. » Que j’aime la clarté de cette 
phrase ! Cette déclaration est un appel à traverser 
la condition mortelle en gardant toujours à l’es-
prit la divinité qui est en nous et l’avenir éternel 
qui nous attend. Le président Nelson a enseigné 
: « Vous êtes littéralement des enfants d’esprit de 
Dieu. […] Ne vous y trompez pas : votre potenti-
el est divin. Si vous cherchez diligemment, Dieu 
vous donnera un aperçu de ce que vous pouvez 
devenir. »

Lorsqu’elle a été présentée, la déclaration 
n’était pas en accord avec l’opinion de beaucoup 
dans le monde. C’était le cas à l’époque. C’est 
toujours le cas aujourd’hui. Certains s’opposent 
à ce qu’elle affirme sur la famille, le mariage et 
le genre. D’autres suggèrent que l’Église devrait 
retirer, réviser ou même mettre de côté la décla-
ration.

Chers frères et sœurs, comme l’a dit le prési-
dent Hinckley, cette déclaration sur la famille est 
doctrinale. Les principes qu’elle énonce ne sont 
pas en contradiction avec les voies du Seigneur 
et son chemin des alliances, mais en parfaite har-
monie avec eux. Les enseignements que contient 
la déclaration ont été révélés par notre Seigneur 
Jésus-Christ à ses apôtres, à l’époque et aujo-
urd’hui. C’est son Église. C’est lui qui a établi les 
vérités selon lesquelles nous vivons.

En réfléchissant à la déclaration, certains 

päätellä, mutta mielestämme kaikki perhee-
seen liittyvä – – olisi myönteistä. – – Olin hyvin 
vakuuttunut siitä, että meillä oli kahdentoista 
koorumin jäseniä, jotka saivat ilmoitusta.”

Apuyhdistyksen kokous sinä lauantaina oli 
historiallinen. Presidentti Hinckley esitteli per-
hejulistuksen näillä tärkeillä sanoilla: ”Koska on 
niin paljon saivartelua, jota tarjotaan totuutena, 
niin paljon harhakäsityksiä normien ja arvojen 
suhteen, niin paljon houkutuksia ja viettelyksiä 
sortua pikkuhiljaa maailman paheisiin, olemme 
tunteneet tarvetta varoittaa ja varoittaa ennalta – 
– normeista, opeista ja käytännöistä, jotka tämän 
kirkon profeetat, näkijät ja ilmoituksensaajat ovat 
toistuvasti esittäneet kautta sen historian.”

Sitten hän luki julistuksen kokonaisuudes-
saan. Kuten Herra on sanonut: ”Olipa se puhuttu 
minun omalla äänelläni tai minun palvelijoideni 
äänellä, se on sama.”

Julistuksessa sanotaan: ”Perhe on Jumalan 
säätämä.”Pidän tuon lausunnon selkeydestä. Tuo 
julistus on meille kutsu elää kuolevaisuudessa 
ja olla aina tietoisia sisimmässämme olevasta 
jumalallisuudesta ja edessämme olevasta iankaik-
kisesta tulevaisuudesta. Presidentti Nelson opetti: 
”Te olette kirjaimellisesti Jumalan henkilapsia. 
– – Voitte olla varmoja tästä: teidän mahdolli-
suutenne ovat jumalalliset. Kun etsitte uutterasti, 
Jumala antaa teille pilkahduksia siitä, mitä teistä 
voi tulla.”

Kun julistus esiteltiin, se ei vastannut monien 
näkemyksiä maailmassa. Ei silloin. Ei nyt. On 
niitä, jotka vastustavat julistusta perheestä, avio-
liitosta ja sukupuolesta. Jotkut ehdottavat, että 
kirkko antaisi joissakin kohdissa periksi, tarkis-
taisi joitakin kohtia tai jopa siirtäisi julistuksen 
syrjään.

Perhejulistus on, kuten presidentti Hinckley 
esitti, oppi, rakkaat veljeni ja sisareni. Periaatteet 
eivät ole ristiriidassa vaan täysin sopusoinnussa 
Herran teiden ja Hänen liittopolkunsa kanssa. 
Herramme Jeesus Kristus ilmoitti julistuksen 
opetukset apostoleilleen silloin ja nyt. Tämä on 
Hänen kirkkonsa. Hän on vahvistanut totuudet, 
joiden mukaan me elämme.

Jotkut teistä saattavat miettiä julistusta ja 
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d’entre vous se disent peut-être : « Elle ne convi-
ent pas à ma situation. » « Elle manque d’empa-
thie. » « Ma famille ne ressemble pas à cela. » « Je 
ne m’y reconnais pas. »

Aux personnes inquiètes à ce sujet, je dis : 
sachez que vous êtes un enfant de parents céles-
teset que vous faites partie de la famille de votre 
Père céleste. Personne ne vous connaît mieux que 
lui ni ne se soucie plus profondément de vous. 
Tournez-vous vers lui, déversez-lui votre cœur, 
ayez confiance en lui et en ses promesses. Vous 
avez une famille en la personne de votre Sau-
veur, Jésus-Christ, qui vous aime. Il est venu sur 
terre pour expier nos péchés et porter le fardeau 
de nos fautes et de nos jours les plus sombres. 
Il comprend ce que vous traversez et ressentez. 
Tournez-vous vers lui et ayez confiance qu’il 
enverra le Saint-Esprit pour vous accompagner, 
vous élever et vous guider. Ressentez leur amour 
« qui se répand dans le cœur des enfants des 
hommes […] ; c’est la plus désirable de toutes les 
choses […] et la plus joyeuse pour l’âme».

Tous les apôtres du seigneur vous aiment 
tendrement. Nous prions pour vous et recher-
chons les directives du Seigneur à votre égard. 
Restez avec nous. Vous vivez à une époque 
difficile où l’adversaire cherche à vous assujettir. 
Ne vous laissez pas entraîner. Et si vous l’avez été, 
revenez. Nos bras, ainsi que ceux d’autres per-
sonnes qui vous aiment, vous sont ouverts.

La déclaration stipule que « les parents ont le 
devoir sacré d’élever leurs enfants dans l’amour 
et la droiture». Le Livre de Mormon offre un 
deuxième témoignage de cette vérité. Au premier 
verset de son premier chapitre, nous lisons : « 
Moi, Néphi, étant né de bons parents. » Combien 
d’entre nous ont commencé, et recommencé en-
core et encore, le Livre de Mormon, au point que 
ces mots sont devenus gravés dans notre esprit ? 
Gravez-les dans votre cœur.

L’une de mes phrases préférées de la déc-
laration est celle-ci : « On a le plus de chances 
d’atteindre le bonheur en famille lorsque celle-ci 
est fondée sur les enseignements de […] Jé-
sus-Christ. »

Qui ne souhaite pas être heureux ?
Et quels sont les enseignements de Jé-

sus-Christ ? De nouveau, dans la déclaration : « 
La foi, la prière, le repentir, le pardon, le respect, 
l’amour, la compassion, le travail et les divertisse-
ments sains. »

Qui ne verrait pas sa vie s’améliorer en 

sanoa: ”Tämä ei toimi minun kohdallani.” ”Se 
tuntuu tunteettomalta.” ”Oma perheeni ei näytä 
tällaiselta.” ”En sovi tähän.”

Jos sinulla on huolia, tiedäthän, että sinä olet 
taivaallisten vanhempien lapsi, osa taivaallisen 
Isäsi perhettä. Kukaan ei tunne sinua paremmin 
tai välitä sinusta syvemmin kuin Hän. Käänny 
Hänen puoleensa, vuodata sydämesi Hänelle, 
luota Häneen ja Hänen lupauksiinsa. Sinulla on 
perhe Vapahtajassasi Jeesuksessa Kristuksessa, 
joka rakastaa sinua. Hän tuli maan päälle sovit-
tamaan syntimme ja kantamaan virheidemme 
ja erittäin huonojen päiviemme taakan. Hän 
ymmärtää, mitä kohtaat ja tunnet. Käänny Hä-
nen puoleensa ja luota siihen, että Hän lähettää 
Pyhän Hengen olemaan kanssasi, kohottamaan 
sinua ja opastamaan sinua. Tunne Heidän 
rakkauttaan, joka ”leviää kaikkialle ihmislasten 
sydämiin; – – se on kaikkein haluttavinta – – ja 
riemullisinta sielulle”.

Kaikki Herran apostolit rakastavat sinua 
suuresti. Rukoilemme puolestasi ja pyydämme 
Herran johdatusta sinulle. Pysy kanssamme. Elät 
haastavia aikoja, jolloin vastustaja pyrkii teke-
mään sinusta omansa. Älä jättäydy pois. Ja jos 
olet jättäytynyt, tule takaisin. Meidän ja muiden-
kin sinua rakastavien ihmisten käsivarret ojentu-
vat sinua kohti.

Julistuksessa esitetään: ”Vanhemmilla on 
pyhä velvollisuus kasvattaa lapsensa rakkaudessa 
ja vanhurskaudessa.”Mormonin kirja on toinen 
todiste tästä totuudesta. Ensimmäisen luvun 
ensimmäisessä jakeessa sanotaan: ”Minä, Nefi, 
synnyin hyvistä vanhemmista.”Kuinka moni 
meistä on aloittanut Mormonin kirjan ja aloitta-
nut kerta toisensa jälkeen ja samalla oppinut nuo 
sanat ulkoa? Sitoutukaa niihin sydämellänne.

Yksi lempilausumistani julistuksessa on 
tämä: ”Perhe-elämän onni saavutetaan toden-
näköisimmin silloin, kun sen perustana ovat – – 
Jeesuksen Kristuksen opetukset.”

Kukapa ei haluaisi olla onnellinen?
Entä mitä ovat Jeesuksen Kristuksen opetuk-

set? Jälleen sanoja julistuksesta: Usko, rukous, 
parannus, anteeksianto, kunnioitus, rakkaus, 
myötätunto, työ ja tervehenkinen virkistystoi-
minta.

Kenenpä elämä ei olisi parempaa, kun näitä 
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mettant en pratique ces principes essentiels ? 
Aucun d’entre nous ne les mettra parfaitement en 
application, mais nous pouvons toutefois suivre 
ces sages paroles du président Hinckley : « Faites 
de votre mieux. »

Dans la déclaration, nous lisons : « Le père 
doit présider dans l’amour et la droiture» et « 
la mère a pour première responsabilité d’élever 
ses enfants».Présiderne veut pas dire dominer 
etéleverne désigne pas un rôle secondaire. Dieu 
a donné aux hommes et aux femmes des rôles 
différents, mais égaux, essentiels et complémen-
taires.

Je vais vous raconter une histoire person-
nelle.

Ma femme et moi avons appris à mieux tra-
vailler en partenaires égaux après qu’un jour j’ai 
décidé de prendre une décision importante sans 
la consulter. Cela l’a surprise, l’a prise au dépour-
vu et l’a placée dans une situation très difficile. 
Quelque temps après, elle a posé la main sur mon 
épaule et m’a dit avec fermeté : « Ron, s’il te plaît, 
ne me fais plus jamais ça. » Depuis ce jour, nous 
avons pratiquement toujours été en accord.

Nous trouvons ceci dans la déclaration sur 
la famille : « Le père et la mère ont l’obligation de 
s’aider en qualité de partenaires égaux. »

«Égaux» est un mot important. Au fil des 
années, sœur Rasband et moi avons travaillé 
ensemble sur ce que la déclaration décrit com-
me nos « responsabilités sacrées», nous avons 
façonné notre mariage sous un joug d’égalité. 
Maintenant que nos enfants sont tous mariés, 
sœur Rasband et moi-même continuons de leur 
donner des conseils, ainsi qu’à leurs conjoints, 
sur la manière d’être des partenaires égaux.

Lorsque nous vivons les yeux fixés unique-
ment sur la gloire de Dieu, nous nous respectons 
les uns les autres et nous nous soutenons mutuel-
lement. Ces modèles divins de justice conduisent 
à la stabilité dans notre vie, dans notre famille et 
dans la société.

Notre Père céleste a donné la déclaration 
sur la famille afin de nous aider à revenir à lui, à 
apprendre, et à être remplis d’amour, de force, de 
détermination et de compréhension éternelle. De 
toute mon âme, je vous supplie de rester proches 
de lui et de son Fils bien-aimé. Je vous promets 
que si vous le faites, l’Esprit vous inspirera, vous 
guidera et vous aidera à ressentir dans votre cœur 
la paix promise qui « surpasse toute intelligence». 

keskeisiä periaatteita noudatetaan? Kukaan meis-
tä ei pärjää täydellisesti, mutta voimme noudat-
taa presidentti Hinckleyn viisaita sanoja: ”Tehkää 
parhaanne.”

Julistuksessa sanotaan: ”Isän on määrä johtaa 
– – rakkaudessa ja vanhurskaudessa”, ja ”äiti on 
ensisijaisesti vastuussa lastensa hoivaamisesta”.
Johtaminenei tarkoita hallitsemista eikähoivaa-
minentarkoita toisarvoista roolia. Jumala on 
antanut miehille ja naisille erilaiset mutta tasa-
vertaiset ja välttämättömät roolit, jotka täydentä-
vät toisiaan.

Saanen kertoa henkilökohtaisen kertomuk-
sen.

Vaimoni ja minä opimme toimimaan parem-
min tasavertaisina kumppaneina sen jälkeen, kun 
eräänä päivänä minä päätin tehdä erään tärkeän 
päätöksen neuvottelematta hänen kanssaan. 
Toimintani yllätti hänet, sai hänet hämmenty-
mään ja asetti hänet hyvin vaikeaan tilanteeseen. 
Jälkeenpäin hän laittoi kätensä olalleni ja sanoi 
lujasti: ”Ron, älä enää koskaan tee sitä minulle.” 
Olemme olleet melko paljon samalla aaltopituu-
della siitä lähtien.

Perhejulistuksessa sanotaan: ”Isillä ja äideil-
lä on velvollisuus auttaa toisiaan tasavertaisina 
kumppaneina.”

Tasavertainenon sana, joka on tärkeä. Vuo-
sien varrella, kun sisar Rasband ja minä olemme 
työskennelleet yhdessä siinä, mitä julistuksessa 
kuvaillaan ”pyhiksi tehtäviksi”, olemme muovan-
neet tasavertaisen avioliiton. Kun kukin lapsis-
tamme on nyt naimisissa, sisar Rasband ja minä 
olemme edelleen neuvoneet heille ja heidän puo-
lisoilleen, kuinka olla tasavertaisia kumppaneita.

Kun elämme silmämääränämme vain Ju-
malan kunnia, me kunnioitamme toisiamme ja 
tuemme toisiamme. Nuo vanhurskauden juma-
lalliset mallit johtavat vakauteen henkilökohtai-
sessa elämässämme, perheessämme ja yhteiskun-
nassa.

Isämme taivaassa on antanut perhejulistuk-
sen opastaakseen meidät kotiin Hänen luokseen, 
auttaakseen meitä oppimaan ja täyttymään 
rakkaudella, vahvuudella, tarkoituksella ja 
iankaikkisella ymmärryksellä. Koko sielustani 
pyydän teitä elämään lähellä Häntä ja Hänen 
rakasta Poikaansa. Lupaan, että kun teette niin, 
Henki innoittaa ja opastaa teitä ja auttaa teitä 
tuntemaan sydämessänne Heidän lupaamaansa 
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Au nom de Jésus-Christ. Amen. rauhaa, joka ”ylittää kaiken ymmärryksen”. Jee-
suksen Kristuksen nimessä. Aamen.

Rasband-Conférence générale-français/finlandais


